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Az „Ellenzék" előfizetési dija: 
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Megjelenik mindennap, kivéve a vasar- és 

Negyedévre 4 forint. 

E frt A. 

ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Dreyfust ujra elitélték. 
Az egy hónap óta tartó izgalmas 

tárgyalás a rennes-i haditörvényszék 

előtt véget ért, a birák meghozták ité- 

letüket. Feszült érdeklődéssel leste a 

világ ezt az itéletet, nem annyira azért 

a szerencsétlen emberért, a ki e pör 

központja, hanem azért, mivel az óriási 

sajtókampanynak és az ez ügyben szer- 

vezett agitácziónak sikerült a Dreyfus- 

ügyet Francziaország ez idő szerint 

való legtőbb politikai kérdésévé tenni. 

A Drevyfus-ügyben tehát ismét meg- 
hozatott az itélet. A biróság pedig ujból 

bünösnek mondja ki Drevfust. Ezuttal 

nem titkos okiratok felhasználásával 

itelkeztek a birák, a tárgyalás is teljes 

nyilvánossággal, óriási közönség jelen- 

léte és ellenörzése mellett folyt le, nem 

kiméltek senkit, a diskréczió leplét nem 

boritották rá sem a magánélet gyvarló- 

ságaira, sőt nagyon is föllebbentették 

ezt a leplet: 
Hogy a katonai birák a közvéle- 

mény nyomása alatt itelkeztek volna, 

azt komolyan nem lehet állitani, mert 

hiszen a nyomás mindkét irányban 

egyenlően erős volt. 

Dreyfust bünösnek nyilvánitották. 

A kik a pörujitástól azt várták, hogy 

az a szerencsétlen tüzérkapitány fel- 

mentésével fog végződni, csalódtak. A 

rehabilitáczió nem következett be ez- 

uttal sem. 

Vajjon igazságos-e az itélet, vagy 

sem? Ki tud erre felelni? Mi nem lát- 

tuk az aktákat, nem láttuk a borderót 

és a többi állitólagos hamisitványokat. 

Nem voltunk tanui a rennes-i tárgya- 

lásnak sem, nincs módunk ellenőrizni 

a világ minden részébe széttáviratozott 

tudósitások megbizhatóságát, nem tud- 

juk, mennyi azokban, az igazság és 

mennyi az irányzatosság. Mindezt nem 

tudjuk, tehát nem is vagyunk illetéke- 

sek, nem vagyunk képesek arra, hogy 

akár az öt év előtt, akár a most ho- 

zott hadbirósági itélet fölött reviziót gya- 

koroljunk. Másoknak ugylátszik ez aké- 

pesség a priori megadatott. 

Ha Drevfuss ártatlan ember, ak- 

kor az ő sorsa csakugyan mély rész- 

vétet gerjesztő, az ő szempontjából 

ugyszólván örjitő, noha nem páratlan, 

sőt nem is nagy ritkaság, Csakhogy 

éppen azt nem tudjuk mi távolállók, 

vajjon ártatlan-e hát, vagy sem. Csak 

impresszióink lehetnek, ilvenek vagy 

olyanok, s ez impresszióink minemü- 

ségét is nagyon befolyásolja az, hogy 

látjuk, milyen eszközökkel dolgozott 

különösen a reviziópárti sajtó az egész 

világon. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA 
1899. Szeptember 11. 

Az ékszer divatja. 
- A férfiaknál. - 

A divat még a köröm formájára, a 

czipő gomjának lapos vagy gömbölyü vol- 

tára is kiterjeszkedik. Nem csoda, ha a ma- 

ga büvős, örökkön változó körébe vonja 

az ékszert is, nem a nőét, aki mindig te- 

le van aggatva csillogó cicomával, hanem 

a férfiut is, a kinek a sok láncz, gyürü, tü, 

miegyébb éppenséggel nem illik. Indiánus 

kacikák viselnek csak sok ékszert vagy pá- 

risi rastaguouérek. Mégis, most ismét nagy- 

ban divatozik, hogy a férfiak sok és sok- 

féle drágaságot, arany-, ezüstholmit raknak 

magukra, nem igen törődve azzal, hogy iz- 

léses-e, nem-e, vajjon méltó dolog-e, nem-e? 

Ha a jó társaságbeli uriember egy szem 

gyöngyöt visel a nyakkendőjében tü gya- 

nánt, vékony aranylánczot, a melyen az órá- 

ja van s legföllebb, ha házas karikagyürüt: 
ez nem csak hogy bőven elég, de egyben 

ez a jóizléssel összeférő maximum is. E há- 

rom darabon tul kezdődik már az az álla- 

pot, a melyről azt tartják, hogy nem fér 
össze a finomult lelkü ember müveltségével. 

Nem tudom, jó formába öltöztettem-e 

a mondani valómat? Azt akartam kife- 

jezni, hogy szinte bántóan hat a képzelt 

LLENZ 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Ez a 
gyözödve Drevfuss ártatlanságáról, mi- 
előtt a rennes-i tárgyalás megkezdődött 

sajtó már előre meg volt 

vol a. Ez a sajtó meg lesz győzödve 
az ő ártatlanságáról ezután is. 

Ha tisztán az első tárgyalás per- 
rendtartási szabálytalanságai miatt ki- 
vánták volna a reviziót, akkor most 

már bele kellene nyugodniok a res 

judicatá-ba, mert hiszen azok az alaki 

sérelmek, melyeket a védők még el- 

fognak panaszolni, jobbára csak a jo- 

gászközönséget erdeklik, de nem szol- 

gálhatnának agitácziónak anyagáulsem- 

miféle pörben. A Drevfuss pörében va- 

lószinüleg máskép lesz. 

Nagyon valószinü, hogy Franczia- 

ország a rennes-i itélet után sem fogja 

megnyerni azt a nyugalmat, melyre 

oly régóta szüksége van. Ez az itélet 

ugy hat, mint egy kompromisszum, a 

mely mindkét félnek akar eleget tenni 

részben. Csakhogy a revizionistákat alig 

lehet majd kielégiteni ötven százalék- 

kal. Most, hogy ötven százalékot el- 

értek, mindenesetre a másik ötven szá- 

zalékot is fogják követelni. 
A mostani itélet jóval enyhébb, 

mint az öt év előtti; tiz évi fogház 

sokkal kisebb büntetés, mint életfogy- 

tiglani deportáczió a Csendes óceán egy 

távoli szigeten. Az emberi érzés szem- 

pontjából ennek mindenesetre örülni 

lehet, függetlenül a bünösség kérdé- 

sétől. 

Az itélet. 

Rennes, szept. 9. 

Demange azzal keltett nagy hatást, a 

mikor fejtegette, hogy Walsin-Esterházy meg- 

hitt embere volt Henrynek és a mikor kitu- 

dódott, hogy Henry bizalmával visszaélt, nem 

volt más menekülése a büntetés elől csak 

az öngyilkosság. 

Garriére kormánybiztos egyszer közbe- 

szólt Demange beszédébe, nevezetesen ak- 

kor. a mint Demange azt mondotta, hogy 

Dreyfus már csak azért sem irhatta aborde- 

hogy nem fog a hadgyakorlatokra menni. 

Itt a kormánybiztos közbevágott: 

- Boisdefíre tábornok körlevelében szó 

volt arról, hogy kivételesen egynehányan el- 

mehetnek a manőverekre. 

Demange végül megrázóan festette le 

az Ördög-szigeten töltött ötödfél év keserves 

szenvedéseit. Francziaország becsülete és a 

törvény szentsége nevében kérem önöket - 

folytatta Demange - hogy kérdezék meg 

lelkismeretüket, be van-e kétségtelenül bi- 

zonyitva Dreyfusnak a bünössége? Ha lelki- 

ismertük errre igennel felel, akkor, de csak 

akkor itéljék el Dreyfust. De ez lehetetlen- 

ség. A mártir sorsa ma jobbra fog fordulni- 

Önök vissza fogják adni Dreyfus hazájának, 

hőslelkü hitvesének és szeretett gyermekeinek. 

Dreyfus lelke nemes, tiszta és büszke. 

raut, mert hiszen lehetetlen volt nem tudnia, 

Lehet-e áruló az ilyen ember? Képes-e ha- 

Egy négyszög 

kereskedők 

Kolozsvár, hétfő, szeptember Ii. 1899. 
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zája ellen gazságra? 1894-ben a hadi tör- 
vényszék birái nem tudhattak mindent, azon- 

ban önök látták Eszterházy irását. Istenhez 

fohászkodom, világositsa meg az önök itéle- 

tét, hogy könnyithessenek lelkiismeretükön. 

Forró kivánsága ez az igazságszolgáltatás 

minden barátjának és Francziaország min- 

den hü fiának. Nyugtassák meg Franczia- 

ország felizgatott kedélyét. Hazám és a had- 

sereg becsületének a nevében kérem önöket. 

Az utolsó szavakat olyan meghatott- 

sággal mondotta Demange, hogy hangja csak 

ugy rezget bele. Dreyfus zokogott és törül- 
gette a szemét. 

A védőbeszéd annyira magával ragadta 

a közönséget, hogy nehány pillanatig nem 

birt felőcsudni, de aztán elementáris erővel 

tört ki a tetszés. A hallgatóság tapsolt, él- 
jenzett és az elnök egy szóval sem intette 

csendre. 

Demange kimerülten ült le s kezet 

jére, némán intett köszönetet a fejével shan- 

gosan mondotta, hogy a teremben mindenki 

hallotta : 
- Ártatlan vagyok! 

- Courage, Dreyfus! Courage! -kiál- 
tották sokan a közönség soraiból. 

Jouaust elnök nyugodtan bevárta, mig 
a közönség lecsöndesedik, - aztán intett 
Laborinak, hogy szólhat. 

Labori fölállt s csakennyit mondott: 

- Elnök ur, nem kivánok szólani! 

- Van valami megjegyzése a vádlott- 

nak? - kérdezte az elnök Drevfustól. 

Minden szem Dreyfusra volt irányozva. 

Fölállott, körülnézett s igy szólott : 

- Esküszöm, hogy ártatlan vagyok ! 

Esküszöm becsületes nevem tisztaságára, 

esküszöm feleségem, gyermekeim boldog- 

ságára, hogy ártatlan vagyok. Öt év óta 

iszonyu kinokat szenvedtem, bizom benne, 

tőrvényszék felé fordul) bizom az önök 

lojalitásában és igazságszeretében ! 

Érős, érezes hangon mondotta ezeket 

Dreyfus, aztán meghajtotta magát s leült. 

Az elnök kihirdette, hogy a haditörvény- 

szék visszavonúl itélethozatalra s azért a tár 

gyalást felfüggeszti. 
Dreyfust a csendőrszázados két csend- 

őrrel a szomszéd terembe kisérte. 
Dreyfus, mikor végigment a folyosón, 

halálsápadt volt s csak ugy támolygott. 
A teremben csak az ujságirók marad- 

tak. A közönség kitódult. Leirhatatlan izga- 
tottság közepett vitatkoztak mindenfelé az 
itéletről. A hangulatból következtetve, a mai 

tárgyalás közönségének legnagyobb része 

fölmentést várt. 
Négy óra tájban egy század gyalogság 

vonult be a liczeum udvarára. A százados a 

szuronyt feltüzette a legénységgel. 

Háromnegyed óra telt el lázas izgatott- 

ságban. Akkor felhangzott a százados vigyázz! 

vezényszava. 

Az itélethirdetés az udvaron ment vég- 

be. Ugyanakkor a fogház czellájába belépett 

Dreyfushoz a fogházigazgató több szuronyos 

csendőrrel és felolvasta neki az itéletet. 

A tragédia be volt fejezve. 

szoritott Laborival. Dreyfus ránézett a védő- 

hogy ma véget érnek szenvedéseim, (ahadi- 

A szünet után a haditőrvényszék a 
szokott formaságok közőtt jelent meg ismét 
a teremben. A katonai birák állva marad- 
tak. Dreyfus nem volt a teremben. 

Jouaust elnők minden bevezetés és 
megokolás nélkül kihirdette a hadbiíróság 
következő itéletét : 

A vádlott öt szavazattal kettő elle- 
nében bünösnek találtatott abban, 
hogy 1894. évben üzelmeket folyta- 
tott és egyetértésben volt egy ide- 
gen hatalommal vagy annak egyik 
ügynökével, hogy azt rábirja, hogy 
Francziaország ellen ellenséges cse- 
lekményekre vagy háborura vállal- 
kozzék, vagy hogy annak ehhez esz- 
közöket nyujtson az áltel, hogy ne- 
ki a bordereauban felsorolt jegy 
zékeket és okmányokat kiszol- 
gáltatott. Az itélet hozzáteszi: „A 
többség enyhitő körülményeket fo- 
gadott el. Miután az elnök felolvas- 
ta a törvényszakaszokat, melyek a 
kiszabandó büntetést megállapitják, 
a haditörvényszék Dreyfustötsza- 
vazattal kettő ellenében tiz évi 
fogságra itélte el. Az elitéltnek 
24 órai határidő adatik arra, hogy 

revizióval éljen. 
Egy hang sem hallatszott. Visszafojtott 

lélekzeitel haligatta a közönség az itéletet. 

Jouaust elnök aztán meghajtotta magát 
és kifelé indult. Utána mentek a birák. 

A jelenvoltak csöndesen vonultak ki a 
tereinből. Senki szem szólt, mintha temetés 
lett volna. 

Az itélethirdetés alatt Dreyfus a szom- 
szédos kisebb teremben várakozott. Labori 
és Demange egyenesen hozzásiettek és kö- 
zölték vele az itéletet. 

Dreyfus szó nélkül kezet szoritott vé- 
dőivel, pár pillanatig néemán állott ott, majd 
a védőkhöz fordult: 

- Ha feleségem jön, meg fogom vigasz- 
talni ! 

Többet nem mondhatott, mert a csend- 
őrszázados jelt adott s a két esendőrrel 
együtt visszakisérte a fogházba Drevfust. 

A liceum előtt a szokottnál nagyobb 
tömeg tolong, de nyugodtan viseli magát. 

Estefelé a városban itt-ott verekedés 
volt. Beszélik, hogy Dreyfusné bámulatosan 
nyugodt volt, amikor meghallotta az itéletet. 

A városban általános az a vélemény, 

hogy Dreyfus kegyelmet fog kapni. 

A Hentzi-ügy. 
Kossuth Ferencez a következő nyilat- 

kozatot teszi közzé: 

Ügy veszem észre, hogy abban a vitá- 
ban, mely a Hentzi-ügy felett folyik, (a 
mely ügyre vonatkozólag én is több izben 
nyilatkoztam), egyik iratomban foglalt né- 
mely kifejezésemet ugy értelmezték bizo- 
nyos körökben, mintha én azt állitottam 
volna, hogy Széll Kálmán miniszterelnök 
nekem s általam a függetlenségi és 48-as 

pártnak igéreteket tett volna a Hentzi- 
emlékszobor leleplezésének módjára vonat- 
kozólag. 

Az igazságszeretet megköveteli. hogy 
ezt, a mi bizonyos fokig félreértés, ne 
hagyjam fönnforogni és pontosan megálla- 
pitsam azt, hogy miről tettem emlitést a 
„Magyarország"-ban megjelent és Nápoly- 
ból augusztus 20-án irt czikkemben. 

Ebben a következő sorok olvashatók: 
Nem volt előre látható ez (az ünnepélyes 
leleplezés), mert a miniszterelnök biztosi- 
tott minket, hogy egész csendben fog 
megtörténni az emlékszobor leleplezése. 

Arra a nyilatkozatra gondoltam e so- 
rokat irva, melyet Széll Kálmán miniszter- 
elnök Hentaller tisztelt barátomnak tett 
és azért irtam ugy, hogy e nyilatkozat 
nekünk tétetett, mert Hentaller barátom 
az én elnöki tudtommal és hozzájárulá- 

sommal készült az interpellácziót megtenni 

és nekem, mint pártelnöknek, szóbelileg 

bejelentette az interpelláció elmaradásának 

okát és ebbe megnyugvásomat volt szives 

kérni. 

A miniszterelnök tehát csak Hentaller 

barátom előtt tett nyilatkozatot s nem én 

előttem is; de a nyilatkozatról én is, mint 

pártelnök, tudomást vettem, mert a Hentzi 

ügy a legnagyobb mérvben egész pártunkat 

érdeklő ügy és az interpelláczió is a párt 

nevében tétetett volna meg. 

Külföldön létem s hazajöttöm utáni 

váratlan betegeskedésem folytán nem kisér- 

hettem figyelemmel azt, hogy az emlitett 

félreértés mennyire terjedt; de az igazság- 

szeretet nevében kéremi azon igen tisztelt 

lapokat, melyekben a félreértés szerepelt, 

hogy jelen helyreigazitásomat legyenek szi- 

vesek közzétenni. 
Kossuth Ference. 

A fegyház, 
mintahazai gyapjutermelés ellensége. 

Eddig a fegyházak csak az iparosokat 

röviditettek meg. Most ellenségeül szegődnek 

a juhtenyésztő gazdáknak is. A mit tesznek, 

vagy elnéznek, az alapjában véve egy egy- 

szerü vállalkozói visszaélés, de következmé- 

nyeiben egy messze kiható s az ujabb időben 

lendületet vett juhtenyésztés s illetve gyapju- 

termelésünk nagymérvü veszélyeztetése az, 

a mi kezünkbe adja a tollat, felemelni til- 

takozó szavunkat az ellen, hogy az erdélyi 

gyapju elismert jó hirneve s ennélfogva ter- 

mészetesen magasabb ára is a sokkal gyen- 

gébb s ezért olcsóbb lengyel gyapjuval le- 
rontassék. 

Az eset, melyről hirt veszünk, a kö- 
vetkező: 

A szamosujvári orsz. fegyintézet házi- 

iparában kétségtelenül a legelső helyet a 

gyapjufonóda és szövőde foglalja el. E gyapju 

feldolgozó mühelyben már régi idő óta ki- 

zárólagosan az elismert jóságu, bár drágább 

erdélyi gyapju vásároltatott és dolgoztatott 

fel, ugy, hogy az innen kikerült gyapjuáruk 

a legjobb keresletnek örvendettek, annyira, 

hogy - többet ne mondjunk - a magas 

kormány is összes halina szükségletét e 

mühelytől rendelte meg mindig. 

értéket képviselő fényes cziczoma és smukk 

a férfin, a ki pedig a természetben a ko- 

molyságot méltóságot, az erőt kell, hogy ki- 

fejezze. Az elefánton a frakk furcsán állna, 

még ha az elefánt testi arányaihoz volna is 

szabva. A hasonlat rossz, de többé kevésbbé 

mindegyik hasonlat rossz. Szóval a férfi ko- 

molyságát az ékszer, értem a sok ékszert, 

nem fér össze. 

Ez ellen vétettek az ókorban csakugy, 

mint vétenek ma. A római piperköcz tele 

volt aggatva lánczczal, karán kösöntyük éke- 

sedtek, ujján gyürük, még pedig elég ormót- 

lanok, sőt még a fülében is aranykarika fit- 

tyegett. Nem a Tarduiniusok vagy a Czinczi 

nátusuk idejében az igaz, hanem később a 

mikor már összeomlott a rothatag alapon 

nyugvó római világbirodalom s éppen ezért 

a dekadencziának, az elpuhultságnak, a pi- 

pogya férfiatlanságnak egyik kritériumát lát- 

hatjuk a római férfi ékszerekkel való kérke- 

désében. / 

Átugrok egy nagyobb históriát s folyta- 

tom a franczia Lajosokál, a tizenharmadik- 

nál, tizennegyediknél. Ezek idejében a fér- 

fiak ekszerviselése elérte a legnagyobb fokot. 

Kedvezett ennek a kor divatja is, a mely 

olyanná formálta az urak öltözetét, hogy 

minél több czifraság, ékesség legyen rajta. Az 

udvari emberek XIII. és é XIV. Lajos korá- 

ban a kezük legtöbb ujján mind gyü- 

rüt viseltek: leginkább hosszukás, gyémánttal 

körülrakott szafirokat, vagy rubintokat. A 

nyakukban aranylánczon lógott valami amulet, 

derék köré csavarható vastag aranylánczon 

lógott s ez a divat sokáig tartotta magát. 

(Emlékezetes, hogy Voltaire, a mikor Nagy 

Frigyes megengedte neki, hogy kérjen valami 

ajándékot, aranyból való óralánczot kivánt 

magának, de olyan hosszut, mint a Sans 

Souci-kastély kerekeskutjának a vödörláncza.) 

A kabát, a mellény gombjai megannyi drága- 

kőből készültek, szintugy a nadrág és a czipő 

csattjai. A lornyon szintén hosszu arany- 

lánczon függött, maag a lornyon nyele is le- 

hetőleg értékes anyagból készült s kövekkel 

volt kirakva. A kalap forgója és csattja is 

csupa drágaság volt. 

A directoire és a restauráczió divat- 

hősei az ugynevezett incrovable-ek szintén 

sok ékszert viseltek, különösen a rövid, 

breloguec-okkal teleaggatott óraláncz dolgá- 

ban fejtettek ki luxust. 

S ma? A huszadik század küszöbén az 
urak csak annyiban különbőznek az ókor 

és a Lajosok korának divatbohóczaitól, hogy 

a czipőjükön és a kabátjukon nem viselnek 

gyémántgombokat. Sőt még ez a különbség 

sincsen meg teljesen, mert már látni a báli 

mellényeken aranyból és karneolból való 

gombokat, azt ingplasztrónban pedig gyémánt- 

ból vagy gyöngyből való gombok ülnek. 

Hát még a többi ékszer? Vegyünk egy 

elegáns ember hirében álló párisi, bécsi 

vagy budapesti fiatal urat, sőt nem is kell, 

hogy éppen fiatal legyen, mi van rajta, a mi 

nem való rá? 

érem vagy arczkép. Az órájuk kétszer a A nyakkendőjében egy nagy gyémánt, 

vagy hüvelyknyi nagyságu, kaméa-alaku tür- 

kiz, a melyhez lehetőleg egy szem gyöngy, 

vagy egy kisebb gyémánt van bigyesztve. A 

mellényen széltében vastag arany láncz, kö- 
zepén számtalan kisebb-nagyobb Szent-György 
tallérral s egyéb fityegővel. A kisujján egy 
vastag és három négy vékonyabb tarkaköves 

gyürü, ugy, hogy alig tudja mozgatni az uj- 

ját. Igen ám, de a másik kéz kisujján is ott 
a sok csillogó gyürü, sőt akárhány férfinak 

három-négy ujján is ül köves aranykarika. 

A kézelő gombja természetesen szintén arany- 
ból való, benne drágakövek fénylenek, már 

akár igazi, valódi kövek, akár utánzottak, 

hamisak. 

Ezzel szemben engedjék meg, hogy két 

szóban megmondjam, minő ékszert szabad 

izléses embernek viselnie: Valami szerény, 

habár értékes nyakkendőtüt, de csak nagy, 

szélesre kötött téli nyakkendőbe szurva; egy 

vékonyka, minden fityegő hiján való óralán- 

csot. S a balkezén, lehetőleg a kisujján, egy
 

gyürüt, például valami családi, czimeres va
gy 

pecsételő gyürüt. Ha az ember jegygyürüt 

visel, mely persze a balkéz gyürüs ujjára 

való, a pecsétgyürüt áthuzhatja a jobb keze 

kisujjára, ha éppen minden áron viselni 

akarja. 
Ennél több ékszert viselnie bizony mau- 

vais genre. De azért akárhány ember viseli 

mégis azt a sok cziczomát, természetesen, a 

kinek van. 

Darrell Hester tapasztalatai. 
Angolból forditotta: AMICA. 

Iv. 
(Folytatás.) G1) 

CGarpenter ur el volt foglalva, hitelezői- 

nek, Imrey és Janneker uraknak irt levelet. 

Tudatta velük a kilátásaiban levő változást, 

természetesen ugy beszélve a házasságáról, 

mintha az véglegesen el volna intézve. 

Máskülönben nem lett volna érdemes 

azt velük közölni. Elvégre is, az a következő 

két hét eltelik valahogy és nem lesz olyan 

hosszu, mert Dick a nagy áldozat megtevését 

arra az időre tüzte ki. 

Darrell Hester mozdulatlanul ült a 

nyárfák alatt, ugy látszott, hogy a saját 

gondolataiba volt merülve. A kék tál tele 

volt, a zöld borsó héja egy mellette levő 

kosárba volt halmozva, de ő nem mozdult, 

ámbár a dolga be volt végezve. 

- Lehetséges-e? - mondá magában. 

Visszanyertem-e a hallásomat, vagy az én 
eszem nincs helyén? Lehetséges-e, hogy 

van valaki a világon, a ki oly hitvány, oly 
aljas és oly kegyetlen legyen ? 

V 

- Miért nézel ugy reám? - kérdé 
Hester, szemeit felemelve és a Magda merő 
nézésével találkozva. Én nem tudom arczod- 
ról a gondolataidat leolvasni. Szemeid át- 
hatlanok. Magda, forditsd le nekem azokat. 

De Cliffe kisasszony a fejét rázta. 

- Elégedj meg azzal, hogy nem érted, 
- válaszolá lejjebb hajolva és nagyon las- 
san és világosan beszélve, hogy Darrell kis- 
asszony minden szavát megérthesse. Ezt a 



Kolozsvár, 1899. ELLENZEK. 

Ez évre is a szükséges gyapju mennyi- 
ség szállitása szerződésileg biztosittatván, ki- 
köttetett, hogy vállalkozó az összes mintegy 
300 mm. mosott (tehát cca 600 mm. nyers) 
gyapjut, kizárólag erdélyi szürke gyapjuból 
köteles beszállitani az ennek megfelelő elég 
tisztességes, s elfogadható áron, cca 80 fo- 
rinton mm-ént (mosva). 

Ez idáig rendben van. Örültek gazdáink, 
örültünk magunk is, hogy gyapjunkat itthon 
tisztességes árban elhelyezzük, s örültünk, 
hogy juhtenyésztésünket is emeli az ilyen 
gyapjueladás. 

Csakhogy ugy látszik, nálunk a vállal- 
kozó egy vállalatból akar meggazdagodni s 
azzal szemben az államnak okozott egyenes 
kárt, s a közgazdaság hátratolását figyelembe 
nem veszi. 

A jelen esetben is a vállalkozó a jó 
minőségü s szerződésileg kötelezett s neki 
megfizetett erdélyi gyapju helyett legalább 
kétharmad részben a jóval olcsóbb, de rosz- 
szabb lengyel gyapjut szállitotta s megfog- 
hatatlan, ez minden figyelmeztetés, jelentés 
s vizsgálat daczára tőle át is vétetett. 

Nem czélunk, hogy ez esetnéla vállal- 
kozó nyereségét, vagy az állam kárát szá- 
mitsuk (ez az ő dolguk) de nem hallgatha- 
tunk akkor, midőn jól látjuk azt, hogy az 
erdélyi gyapjunak egyik legnagyobb con- 
summensünknél való kiszoritása okvetle- 
nül a lengyel gyapju meghonositását, gyap- 
ju áraink leszoritását s ezzel együtt a ha- 
zai gyapjukereskedelem s végül a juhtenyész- 
tés tönkretételét vonja maga után. 

Mert ha egy állami intézet átadja magát 
közül arra, hogy erdélyi gyapju gyártmány 
helyett silánymennyiségü lengyel (tehát külföldi 
árut hozzon forgalomba s ezzel a hazai gyár- 
mány eddigi jó hirét tönkretegye, mit 
szóljunk akkor a közvetitő kereskedőkről, kik 
hazai gyapju helyett - a jobb nyereség 
kedveért - idegen külföldi árut fognak 
árusitani; s elfogjuk érni azt, hogy a ha- 
zai gyapju ára is a concurrentia folytán 
a lengyel gyapju sokkal olcsóbb árfolyamára 
száll alá s gazdáink itt is megröviditve lesz- 
nek, hogy sokkal jobb áruinkkál az idegen 
behozatal előtt háttérbe szoruljanak. 

Ezt ki kell kerülni! Ugy a földmivelés- 
ügyi, mint az igazságügyminiszter ur figyel- 
mébe ajánljuk az ügyet s szigoru óv-rend- 
szabályokat kérünk. 

P. 

[ 

Megmérgezett tisztikar. 
Az n.-váradi lapok irják: 

A 37. gy. ezred tisztikarát sulyos termé- 
szetü baleset érte a napokban s csak a 
Gondviselésnek köszönhető, hogy a baleset- 
ből nagyobb veszedelem nem következett. 
Igy is meg van viselve eléggé az egész tiszti- 
kar s az eset jobban megviselte, mint a had- 
gyakorlat. 

Az ezred most az aradi 88. és debre- 
czeni 39-ik gy. ezredekkel Arad és Biharme- 
gye határain gyakorlatozik s egy ideig az 
ezred egészségi állapota daczára a nagy fá- 
radalmaknak, elég jó volt. Alig egy néhány 
megbetegedés történt a legénységből egy 
erősebb menet következtében. 

F. hó 6-án szerdán érkezett a 37 gy. 
ezred Nagy-Halmágyra, itt bevárandó az 
ellenséges hadsereg támadását. Az erdőn ke- 
resztűl jőve, észrevették, hogy rengeteg sok 
a gomba az erdőn s már előre elhatározták, 
hogy gombát fognak ebédelni. Kiadták tehát 
a rendeletet a szakácsuak, a ki azt allitotta, 
hogy meg tudja különböztetni, hogy melyik 
a jó gomba és melyik a mérges gomba, - 
hogy szedjen jó sokat és készitse el ebédre. 
A szakács szót fogadott s hogy eleget tegyen 
a tiszt uraknak, össze is szedett a mennyit 

csak tudott s ebédnél ott volt asztalra téve 
hus körül izletesen elkészitve a még párolgó 
gomba vagdalék. Az egész tisztikar neki lá- 
:.:..:.:..:222:2:2:2:22:2:2:2:2:2:2::.:.:................. 

Hester bátortalanul tette kezét a társa könyvet ismeretlen nyelvben fogod legjobban 
szeretni. 

A folyó mellett beszélgettek. Senki sem 
volt közelükbon a réten és csólnak sem sik- 
lottt el a viz hátán előttük. Hester hirtelen 
megfordult és olyan mozdulattal ragadta meg 
a Magda két kezét mi esdeklésében meg- 
ható volt. 

- Mond meg nekem, hogy szemeid 
mit fejeznek ki? - kérlelé. Néha tele van- 
nak szánalommal, néha egy más érzelemtől 
sötétek. Én nem értem. Lehetséges-e, hogy 
te gyülőlj és szeress és szánalommal légy 
irántam egy és ugyanazon időben? 

Magdának a keze a torkán volt, mint- 
ha valami érzelmet próbálna lenyomni, mely 
fulasztotta. 

- Az képtelenség? - tevé utánna 
Hester! 

- Én nem tudom, - válaszolá Magda 
lassan. 

De ha az lehetséges volna, azt gondo- 
lom, hogy igaz lenne. Csuda-e, ha te nem 
értesz engemet, miután én sem értem en- 
magamat? 

- Nem látom át, - mondá Hester 
elgondolkozva, - hogy engem miért gyülöl- 
nél, vagy szeretnél. Én nem tettem semmit, 
hogy akár az egyik akár a másik érzelmét 
megérdemeljem. 

Hogy szánalmat érezz irántam, az nem 
oly különös, mert néha saját magam is azt 
éselekszen, ámbár keményen küzdöm el- 
ene. 

A küzdés minden ellen hasztalan, 
- viszonzá Magda szomoruan. Én arra a 
következtetésre rég reá jöttem. Most már 
soha sem próbálom, mert a végén ugy sem 
tesz az semmi különbséget. 
Oh mennyire kivánom, hogy bár tenne! 
Ő most inkább saját magához beszélt, mint 
az oldala mellett ülő leányhoz. 

-
 

Szeptember 11. 

tott az evésnek s jóizüen fogyasztották el a 
rengeteg sok gombát mind egy cseppig. 

Egy darabig az asztal mellett beszél- 
gettek mindnyájan, mikor egyenkint kezdtek 
főfájást, gyomorémelygést érezni, majd mi- 
kor a baj mind gyakrabban, általánosabban 
lépett fel, az egész tisztikaron kinos nyugta- 
lanság vett erőt s egyszerre megvillant mind- 
egyikök agyában : 

- Megvagyunk mérgezve, 
mérges volt. 

A tisztikar mind a 45 tagja többé-ke- 
vésbé érezte a mérges gomba hatását. Né- 
melyeken oly kinos kolerikus fájdalmak vet- 
tek erőt, hogy kinjokban a földön fetrengtek, 
mások orvosszerek után kiáltoztak. Néme- 
lyek a lóra ülve vágtattak a községbe ellen- 
szerekért. 

A dologban az volt a legkétségbeejtőbb 
hogy éppen a doktorok feküdtek szinte ön- 
tudatlan állapotban s magukon sem voltak 
képesek segiteni, semhogy másokon. Egész 
zürzavar szinhelye volt az egész tábor s a 
legénység is látva a bajt, kinos nyugtalanság 
fogta el. A bevett nagymennyiségü mandula- 
tej és csersav megtette a hatását némelyek- 
nél csak nagy főfájás és étvágyhiány volt, a 
gombamérgezés következménye, mások azon- 
ban két napon keresztül is öntudatlanul fe- 
küdtek. 

Az ezred másnap a tisztikar betegsége 
miatt nem rukkolt ki, hanem egész napon 
át pihent. 

a gomba 

Tanügy. 
Nöüi kereskedehni tanfolyam. A helybeli női 

kereskedelmi tanfolyamra f. hó 14-én és 15-én 
(csütörtökön és pénteken) d. e. lehet beiratkozni 
az állami felsőbb leányiskola Belmagyar-utcza 38. 
sz. alatti helyiségében, a felvételi vizsgálat pedig 
15-én délután 4 órakor fog megtartatni azokkal, 
a kik négy felsőbb leányiskolai, négy polgáriisko- 
lai osztályt, vagy felső népiskolát nem végeztek. 

SZINHÁZ. 

A N. Napló irja: Az állandó szinház 
előmunkálataiból látható, hogy az 1900. év 
okt. 1-re kitüzött határidőt, amikorra a szin- 
háznak készen kell lenni, valószinüleg meg 
kell hosszabbitani, nehogy a vállalkozók za- 
varba jussanak. A kolozsvári nemzeti sziaház 
intendánsával kötött szerződés ugy szól, hogy 
az esetben, ha 1900. évben megnyilik az ál- 
landó szinház, a megelőző nyári szezonban 
a kolozsvári nemzeti szinház nem játszhatik 
Nagyváradon. Már most kérdés az, hogy az 
állandó szinház megnyitható e 1900. évben. 

Erre tekintettel kérdést intéztünk a ko- 
lozsvári nemzeti szinház intendánsához, Nagy- 
Bölönyi József urhoz, ki válaszát ekép volt 
szives megadni. 

„Ha az állandó szinház 1900. év októ- 
berében vagy novemberben készen fog ál- 
lani az uj társulat befogadására, ez esetben 
nem jövök a társulattal Nagyváradra szer- 
ződésemnél fogva, hanem ha a szubvenczió 
emelést megadja a kormány, Kolozsvárott 
maradok. Az esetre, azonban, ha a téli sze- 
zon olyan, a milyent a finom izlésü nagyvá- 
radi közönség kiván t.i. rendes szintársulat- 
tal, nem lesz, ragaszkodom szerződéses 
jogaimhoz, s 1900. év nyarán is be- 
jövök Nagyváradra s érvényesitem 
jogaimat. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 11. 

- Gyászistentisztelet. Erzsébetkirály- 

né emlékére gyász istentisztelet volt ma d. e. 

10 órakor a kolozsvári főtéri r. k. 

kezére. Nem segithetek? - kérdé részvét- 
teljes hangon. 

Mi - mi a baj - valami pénz za- 
zar? Oh, ne haragudj, kérlek! Engedd, hogy 
segitségedre legyek. Miért volnál oly büsz- 
ke? mert Magda elhuzta kezét a Hesteré- 
től. Miért van az, hogy az emberek oly bor- 
zasztő dolgot csinálnak a pénz felett? Én 
nem tudom azt megérteni. Ez elvégre is oly 
csekély dolog, oly szerfelett csekély dolog ! 
Nem olyan, mintha boldogság volna, vagy az 
egészség, vagy - vagy a szerelem. Hangja 
majdnem suttogássá vált, midőn az utolsó 
szót mondta és arcza elpirult. 

- A pénz egészség, boldogság és sze- 
relem, válaszolá Magda, arczát a két kezé- 
zel eltakarva. Nagyon, nagyon gyakran mind 
ez és még ezerszerte több. Mit gondolsz, 
menynyien halnak meg csak azért, mert 
nem szerezhetik meg azokat a kényelmeket, 
miket a pénz adhat? Mit gondolsz, hányan 
látják életüknek a legédesebb kivánságát má- 
soknak a birtokába menni, csupán csak azért, 
mert azoknak pénzük van és nekik nincsen. 
Édes kis Hester, lásd, mikor erre gondolok, 
akkor történik, hogy szinte gyülöllek. Neked 
oly sok pénzzed van és nekem nines sem- 
mim, Ez nem igazságos - nem igazságos! 
Az utolsó szavakat az ég felé emelt arcz- 
czal mondta, mintha azt kivánná, hogy erős 
szavait valami felette levő gondviselés hall- 
ja és válaszoljon azokra. 

De a szenvedélyes kifakadásra csak a 
Darrell kisasszony szelid hangja volt az egye- 
düli válasz. 

- Nem - ezt én sem gondoltam igaz- 
ságosnak, mondá Hester komoly hangon. De 
erről a tárgyról majd máskor beszéljünk. - 
Magda, kérlek, most azt mond meg, hogy 
miért szeretsz. Gyülöletednek az okát meg- 
mondtad, hogy megvigasztalj, most azt mond 
meg, hogy miért szeretsz. 

falk oldalán többrendbeli 

anya nyalásu, 

templomban. Az istentiszteleten Biró Béla 
apát plébános teljes segédlettel pontifikált. 

A templom szentélyéhen viasz gyer- 

tyákkal sürün tele rakott kata falk állott. 
Ennek előrészén a királyné fekete fá- 
tyollal bevont márvány szobra állt. A kata- 

czimerek voltak 

elhelyezve. A templomban a közős hadsereg 
és honvédség tisztikara, a megyei városi és 
állami hatóságok, hivatalok, testületek, a 

tanintézetek testületileg jelentek meg. Ott 
láttuk a Mária Valéria árvaház, valamint a 
süketnéma intézet növendékeit is. 

A korusban Oberti karnagy vezetése 

alatt a kolozsvári Dalkör énekelt. Kloss Ká- 
roly rekviemét énekelték, Offertoriumra pe- 
dig Oberti szép szerzeményét, melyet a férfi 
kar orgona kisérettel adott elő. Az énekhez 
a soprán szólót Hajdu Berta urnő énekelte, 
kinek csoda szép magas soprán hangja, me- 
lyet hiztosan hordoz és gyönyörüen szinez, 
mély benyomást gyakorolt az áhitatos közön- 
ség lelkére. A templom zsufolásig telve volt 
közönséggel. 

A kegyesrendiek templomában reggel 8 

órakor szintén gyászmise volt Erzsébet 
királynéért, melyet Kozár Ferencz házfőnök 

végzett a szokott segédlettel. A misén meg- 

jelent a róm. kath. főgymnásium ifjusága. 

- Erzsébet örök imádás tem- 
plom. Ma d. e. a kolozsvári főtéri r. k. 
templomban Korniss Berta grófnő és Óváry 
Kelemenné urnő gyüjtöttek a Budapesten 
felállitandó örök imádás templom javára. Az 
adakozók között az elkunyt királyné arczké- 

pét osztották ki. A kolozsvári szerzetek tem- 
plomaiban vasárnap lesz e kegyeletes és 

egyházi czélra gyüjtés inditva. 
- Erzsébet királyné emlekére Bu- 

dapesten épitendő „örök imádás templom" 
kölcségeire e hó 10-én vasárnapi isten tisz- 
telet alatt és szept 11-én Erzsébet királynéért 
tartott gyász szent mise alatt a főtéri tem- 
plomban rendezett gyüjtés összesen 141 frtot 
eredményezett. 

- Iskolai ünnepélyek Erzsébet 
királyné emlékére. A kolozsvári róm. 
kath. hét elemi iskolában szept. 11-én mint 
Erzsébet királyné halálának évfordulóján a 
főtéri templomban tartott gyászistentisztelet 
után ünnepélyek rendeztettik a tanuló ifjuság- 
gal, a kővetkező müsor szerint: Kölcsey hym- 
nusa, kardal; emlékbeszéd, tartotta Schvar- 
czel Adél v. tanitónő; gyászdal, özv. Imre 
Gergelynétől, kardal; szavalat, Ima „Bánk- 
bán' czimü operából Erkeltől, kardal; végül 
imák a királynéért. 

- Vizsgák a theológián. A ko- 

lozsvári ev. ref. theologiai fakultáson a vizs- 
gálatok elkezdődtek. Ma az alapvizsgálat fo- 
lyik 10 jelentkezővel. A kővetkező napon a 
lelkész képesitő vizsga következik, azután a 
káplán vizsgálatok lesznek megtartva. A vizs- 
gákon Bartók György dr. püspök elnököl. 

- A kolozsvári ev. ref. theologia 
megnyitása. Tegnap d. e. 11 órakor volt az 
ev. ref. theologiai fakultás 1899-1900. tanévé- 
nek megnyitása. 

A theologia életében ezzel az ötödik 

év nyilott meg. 

Az ünnepély a theologia disztermében 
kezdődött. 

A theologia ifjusága elénekelte a „Jövel 

szentlélek Uristen" kezdetü éneket. Azután 
dr. Bartók György püspök tartott magas szár- 

gyönyörü imát, mely a fiatalság 

Majd a válász helyett megfogta a Hes- 
ter kezét és azt szenvedélyeseu megcsókolta. 

- Én nem látom az okát, hogy miért 
szeress vagy miért gyülölj, - mondá Darrel 
kisasszony nagyon halkan beszélve. 

- Gyülöllek, - kiáltá Magda hévvel 
- mert neked mindened van a mi nekem 
nincsen és a mit leginkább kivánok! De az 
irántad való szeretetemnek nincs semmi kö- 
ze a te vagyonoddal. Szeretlek egyszerüen 
azért, mert az vagy a mi vagy. Ha férfi 
volnék egy ilyen leányt szeretnék, a milyen 
te vagy, éppen ilyen szelid szomoru szemek- 
kel és éppen ilyen szép gyöngéd szájjal. 

- Alig tudlak megérteni midőn ilyen 
gyorsan beszélsz- mondá Hester idegesen. 
Hangod érthetetten és minden hang össze- 
vegyülve tompa zugássá változik. Beszélj 
lassan és csendesen, mint rendesen - és 
mond meg, hogy miért sajnálsz ? 

- Nem tehetem, - válaszolá Magda, 
a Hester kezét hirtelen eleresztve. Megmon- 
danám ha merném; de megigértem. 

- MIt igértél? Es kinek igérted? - 
kérdé Darrell kisasszony, szokatlan erélyel. 

Magda eltávozott tőle és néhány lépes- 
nyire egy nagy tölgyfa alatt megállott, a fe- 
jét rázva és a fülét az ujjával bedugta. 

- Erro süket vagyok. Nem hallom, 
hogy most mit kérdezel tőlem, - mondá, 
olyan mosolyal mit hasztalanul igyekezett 
vidámmá tenni. Ha többet kérdezel, mint a 
mit mondani kivánok, vagy válaszolok a hogy 
néha te válaszolsz, midón nagyon ideges 
vagy és az emberek gyorsan beszélnek hoz- 
zád. ,Reménylem, hogy Darrell kisasszony 
erősebbnek érzi magát ?" - mondja Thomp- 
sonne részvéttel; és Darrell kisasszony vá- 
laszolja - Igen - nagyon szép napfényes 
időnk van!" és aztán zavarodottan pirul el. 

(Folytatása következik.) 

lelkére mély benyomást gyakorolt. A püspök 
imája után Kenessey Béla dr. igazgató 
egyházkerületi főjegyző tartott egy magvas 
szép beszédet a hitről, mely az embert 

Istenhez emeli s a melylyel az ember min- 
dent elérhet, a mi nagy és nemes. 

Kenessey szép beszéde végeztével a 
püspök felé fordult s üdvözölte a püspököt, 

a ki ez idén először nyitotta meg a theologa 
tanévét. 

Ezután az ifjuság a 90-ik zsoltárt éne- 
kelte el s ezzel az ünnepély, melyen az 
egyház előkelőségei is jelen voltak, vé- 

get ért. 

- Az E.K.E. közgyülése. Az EKE 
az összes EKE tagokhoz a következő meg- 
hivót küldötte szét: Az Erdélyi Kárpát-Egye- 
sület f. hó 17-én, illetve 18-án tartja Gyula- 
Fehérvárt és folytatólag a Detonátán VIII-ik 
rendes közgyülését. A közgyülés Gyula Fehér- 
várt a főgymnasium disztermében EMKE 
közgyülés befejezése után déli 12 órakor 
kezdődik és a mennyiben aznap befejezhető 
nem lesz, másnap a detonátai EKE-menedék- 
házban folytattatik. A közgyülés tárgysorozata 
az alapszabályok 29. §-ában van megálla- 
pitva. A közgyülésre az egyesület örökös-, 
alapitó- és rendes tagjait tisztelettel meghiv- 
juk. A közgyülés alkalmából egyesületünk két 
kirándulást rendez. Ezeknek programmja a 
következő: I. Kirándulás a Detonátára. Szept. 
18-án. 1. Indulás Gyulafehérvárról d. e. 4 
óra 11 perczkor. Érkezés Zalatnára 7 óra 28 
perczkor. Fogadtatás Zalatna község előljá- 
róságától. 2. Rövid reggeli után fél9 órakor 
indulás kocsikon Bucsum, Cserbun és Izbitán 
át Bucsum-Sászáig. Innen gyalog (2 kim.) a 
Detonátáig, d. u. 3 órakor a közgyülés foly- 

tatása és azután ebéd az EKE detonátai me- 

nedékházában. Este visszatérés a Sászán vá- 
rakozó kocsikon Abrudbányára és vacsora 
után itt meghálás. Szept. 19-én. 3. D. e. 8-ig 
a város megtekintése és 9 órakor tovább uta- 
zás Verespatakra. 4. Verespatakon a zuzó 
müvek, a kincstári aranybánya, a Csetátye és 
Kirnik megtekintése után 2órakor ebéd. Es- 
tére Zalatnára visszatérés és itt meghálás. 
Szept. 20-án reggel 5 órakor visszaindulás 
Kolozsvárra, II. Kirándulás Algyógyra. Szept 
8-án Gyulafehérvárról indulás reggel 4 óra 
11 perczkor. Érkezés Zomoszra 5 óra 9 
perczkor. Innen kocsikon Algyógyra. Reggeli 
az Emke alapitotta m. kir. állami Gróf Kun 
Kocsárd székely földmüves iskolában. Azután 
meg az intézet megtekintése. Kun Kocsárd 
gr. sirjának megkoszoruzása. Kírándulás a 
fürdőbe. Itt ebéd és este visszatérés Kolozs- 
várra. A kirándulási költségek személyenként 
Abrudbánya, Verespatak és a Detonátára 16 
frt. A kirándulási költségek Algyógyra 5 frt. 
E két kirándulásra f. hó 12-ig bezárólag kell 
jelentkezni a részvételi összegeknek egyidejü 
beküldésével. A közgyülésen résztvevők ré- 
szére a kiinduló állómástól Gyulafehérvárig 
és vissza kedvezményes vasuti igazolványo- 
kat szolgáltatunk ki. Kolozsvárt, 1899. szept. 
1. Br. Eeilitzseh Arthur társelnök, Radnóti 
Dezső főtitkár. 

- Az EMKE gyulafehérvári közgyü- 
lésének ügye mind nagyobb hullámokat ver 
és illetve e kegyeletes hazafias ünnepre, 

mely az Erzsébet királyné Ő Felsége emlék- 

ünnepével lesz egybekötve, mind többen je- 
jelentkéznek. Kolozsvárról legujabban eljöve- 
telét jelentette ki dr. Bartók György ev. ref. 

püspök. A vidékről jelentkeztek : Nagy-Enyed- 
ről Zeyk Dániel főispán, Csató János alis- 
pán, Gáspár János főjegyző, Kovács Gyula 
polgármester is és Maros Vásárhelyről 
Geréb Béla polgármester ötödmagával; 
Déváról: dr. gr. Kunn Géza diszelnök, báró 

Jósika Lajos; Dicső-Szent-Mártonból: Gál 
Domokos; Brassóból: dr. Vajna Gábor és 

dr. Zakariás Janos; Beszterczéről: dr. Cser- 

nátoni Gyula; Deésről: Gróf Kornis Viktor 

alelnök és Veres Dezső szerkesztő; Tordá- 

ról: Sándor Kálmán kir. itélő táblai biró; 

Aradról: Kádár Kálmán az Arad-csanádi 

vasutak képviseletében; Temesvárról: Szana 
Zsigmond gyárigazgató; Alvinczről: Batta 

Bertalan birtokos. Tekintettel a rendezési 

nehézségekre, a jelentkezéseket folyó hó 15-ig 
okvetlenül meg kell tenni. 

Az itélet hire Kolozsvárt. 

Kolozsvárt is lázas izgatottsággal várta a 

közönség a Dreyfus-pörben az itélet hirét. 

Különösen a kávéházakban, kaszinókban és 

vendéglőkben volt nagy a várakozás s midőn 

a lapunkhoz elsőnek érkezett táviratot Drey- 
fus elitéltetéséről hirül adtuk, villámgyorsan 
terjedt el mindenütt a haditörvényszék ité- 

lete. Eleinte kétkedéssel fogadták s folyton 
kérdezősködtek a telefonon, hogy csakugyan 
igaz-e a hir, mert a közönség legnagyobb 

része teljesen meg volt győződve arról, hogy 
az itélet csak felmentő lehet. Késő éjfélig 

a legnagyobb izgatottsággal traktálták aztán 

mindenütt a valóságnak megfelelő hirt. 

- Vizbe fult ember. A kolozsvári 

tüzőrség éberségének a javára minden esz- 

tendőben több emberélet megmentését jegyzi 

fel a krónika. Véletlenül a vizbe esett vagy 

öngyilkossági szándékkal a kis szamos med- 
rébe ugrott egyéneket többnyire életben men- 

tik ki a vizből. Erre a czélra kitünően be 

vannak gyakorolva. A torony őr, ki az egész 

város fölött állandóan őrködik, észreveszi, 
mihelyt valaki önkénytelen fürdözik a vizben. 
Le telefonál az őrségre s onnan a tüzoltók 

egy pillanat alatt kint vannak, a vizbe ugor- 
nak s kihalászszák a pusztulni készülő, sza- 

bad uszót. A tüzőrség egyik tagja Szöllősy 

"lőrincz az idén már három életet mentett 

meg. Egy leányt, egy menyecskét, tegnap 
pedig egy napszámost mentett ki a vizből. 

A tegnapi esett igy történt. D. u. 8rakor a 
tüzoltó torony őr észrevette, hogy leánykák 

merően nézik a kis szamos medrét s annak 

folyásával párhuzamosan futnak. Távcsővel ész- 

revetté, hogy a meder fenekén egy emberi test 
halad a vizen lefelé. Azonnal telefonált és Szöl- 
lősy Lőrincz fizetéses tüzoltó kirohant a lakta- 

nyából s a Torna-fürdő tájékán a vizbe 
ugrott. Az ár egy férfi testét sodorta lefelé. 
Szöllösy megragadta a vizbefulót, de miután 
nem birta egyedül kivonszolni, Beliczav 
János önkéntes tüzoltó is utánna ugrott s 
egyesült erőt a tetszhalott férfit a partra 
tették. Itt melléről a ruhát lefejtve, erős dőr- 
zsőlést alkalmaztak s mintegy negyedórai 
munka után a férfi felléelegzett. Ez alatt nagy 
közönség vette körül a vizből kimentett em- 
bert, s konstatálták, hogy Potoz Miklósnak 

hivják, napszámos s a kofáknak a segitsége." 
Csakhamar megérkezett a hatóság részéről 
Tompa János dr. városi orvos, ki megvizs- 
gálván az aléltet, konstatálta, hogy mielőtt 

vizet ivott volna, alkohollal szivta tele magát. 

A mentők is megérkeztek s beszállitották a 

még mindig alélt ember a Károline orsz. 
korházba. 

- Tüzoltók gyakorlatai. A kolozs- 
vári önkéntes tüzoltó egyletben, a mászó és 
szivattyus gyakorlatok csaknem minden va- 
sárnap szorgalmasan folynak. Tegnap is mind- 
két osztály tartott gyakorlatot. A gyakorla- 

tokon nagyon szép számmal vettek részt. Az 

egylet közelebbről nagy záró gyakorlatot fog 
tartani. 

- Erdélyi gazdák és gazdasá- 
gok Szegeden. Minta gazdaságok valóban 
minta állatokkal vannak képviselve az er- 
délyi részekből a szegedi orsz. kiállitáson. 
Ott láthatók a legkiválóbb tenyésztők, a rad- 
nóti r. k. uradalom, Sperker Ferencz, gr. 
Wass Béla, Solymosy László és még igen 
sok kiváló gazda tenyészetének jelesebb pél- 
dányai. Az erdélyi jelesebb gazdák csaknem 
mind lent vannak Szegeden. Járnak osztály- 
ról-osztályra tanulmányoznak, hogy tapasz- 

alataikat itthon értékesithessék. A kiállitás 

bezárását elhalasztották e hó 12-éig. 

- Pör Kolozsvárt Oesterreich- 

Ungarn' miatt. Sok konfliktusra fog még 
okot szolgáltatni az a sógorsági viszony, a 
melyben Ausztriával szemben élünk, mind- 

addig, mig vámot, révet, közös kvótát, szóval 
az uralkodó személyén kivül minden egyéb 

közös ügyet lerázhatunk a nyakunkról. Közös- 

ügyes állapotunkat külföldön ugy tüntetik 
fel, mintha tartománya lenne Ausztriának 
Magyarország. Ugy csinálják a térképeket is. 

Ilyen dombormüvü térképet küldöttek egy 

kolozsvári tanintézetnek is egy könyvkeres- 

kedő megrendelése folytán Berlinből. A tér- 
kép Európát ábrázolja és azon minden álla- 
mocska önálló felirattal van feltüntetve, 

csupán Magyarországot olvasztották be ,Oes- 

terreich-ba. 
Kedves falat a sógornak a magyar, azt 

jól tudjuk. Ámde az ilyen térképről egy 
magyar intézet tanárának nincs kedve ma- 

gyarázni. E miatt pör lesz a dologból, mert 

a kereskedő Ausztriát nem engedi. Az ilyen 
dolgoknak a kultuszminiszter elejét vehetné 

azzal, ha itthon csináltatna tömegesen ilyen 

térképeket. Azért az árért, a mit a németnek 

adnak, itthon is előállíthatnák. 

- Erdélyi Muzeum-Egylet. Az 
E. M. E. a nyári szünet után első ig. vál. 
ülését szept. 6-án tartotta meg, dr. Szamosi 
János elnöklete alatt. 

Az ülésen bejelentetett Wesselényi Mik- 
lós br. alelnökké választásának ő Felsége 
által történt legfelsőbb megerősittetése. 

Böhm Mihály elhunyta fölött, a ki az 
egyletnek 36 éven keresztül volt buzdó, lel- 
kiismeretes könyvtári segédőre, részvétét az 
egylet jegyzőkönyvébe iktatta s azt a gyá- 
szoló családdal is közölte. 

Erzsébetváros tanácsa az E. M. E. tit- 
kára kérésére s Trojánovits János polgármes- 
ter inditványára az Apafi-kastélyból 4 drb. 
nagybecsü régiséget küldvén be a Muzeum- 
nak: ezekért a választmány hálás köszöne- 
tet szavazott. 

Málits György budapesti ügyvéd a er. 
Bethlen-család küküllővári levéltárának 1845- 
ben készült 3 vaskos kötetet kitevő lajstro- 
mát adományozta az E. M. E.-nek; a választ- 
mány hálás köszönetet mondott a történel- 
mi becsü oklevélkivonatokért, ugy az adomá- 
nyozónak, mint a közbenjáró titkárnak. 

Végül dr. Posta Béla, a régiségtár uj 
őre tett jelentést a muzeum átvételéről s a 
nyár folyamán történt rendezéséről. 

A nyár folyamán összehalmozódott folyó- 
ügyek miatt az ülés 3 óra hosszat tartott 

- Női detektivek. Angliában és 
Amerikában ez idő szerint több mint 80 nő 
áll a bünügyi rendőrség szolgálatában és azt 
tapasztalták, hogy sok nő ebben a szolgálat- 
ban kitünően beválik. Londonban sok kávé- 
házi és vendéglőbeli pénztárosnő titokban a 
rendőrséget is szolgálja. Éppen ezeket a ka- 
szirnőket szokták a legkényesebb és legfon- 
tosabb megbizásokra fölhasználni. Csak szép 
és szeretetreméltó nőket alkalmaz a rendőr- 
ség, akikkel a férfiak szivesen érintkeznek. 
Ezek a rendőri szirének aztán hálójukba 
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csalják a velük szemben gyanutlan férfiakat 

és titkaikat a rendőri szolgalat érdekében ki- 

fürkészik. 

- Törvényjavaslat a méhészet- 
ről. Kolozsvár méhészeti dolgokban gondo- 

san vezetett Kolozsvári méhész egylettel irá- 

nyitója régóta az egész országnak sőta kül- 

földi tenyésztők is tanulmányozzák és köve- 

tik a kolozsváriak utmutatásait. A Szegeden 
tartott méhészeti kongresszuson Bodor László 

kolozsvári törv.-széki biró által egy mtnden 
tekintetben gondosan kidolgozott javaslatot 

fogadtak el. A törvényjavaslat a méhészet 

fejlesztését és védelmét czélozza. Darányi 

miniszter elismerését nyilvánította a kitünő 

gazdának a gyakorlati szempontokat figye- 

lembe vevő szép munkálatért. 

- Érdekes tudori felavatás szin- 

helye volt szombaton az egyetem azulája. 

Ekkor volt az uj tanács első felavatási ün- 

nepsége, a melyen Wieder Adolf erzsébet 

városi kir. ügyészt avatták fel a jogtudo- 

mány tudorává. Wieder évekkel ezelőtt vé- 

gezte az egyetemet, a melynek egyik leg- 

szorgalmasabb hallgatója volt. Akkor letette 

volt a jogtudományi államvizsgát s a szigor- 

latokat, mint alügyész állotta ki. Felavatá- 

sán sok érdeklődő volt jelen, köztük az uj 

tudor édes apja dr. Wieder Adolf ny. szá- 

zados, egy derék öreg katona, a ki látható 

örömmel vett részt fia felavatásán. 

- A tordai inzultus czimü szom- 
baton megjelent tudósitásunkra illetékes hely- 

ről azt az értesitést vettük, hogy a vagyon 
kezelésre vonatkozó azon állitás, hogy a jö- 
vedelem tetemesen apadt, nem áll, mert a 
kisebb birtokokat az uj gondnok, mint drá- 

gábban adta ki, mint az előtt voltak, a na- 

gyobb birtokokra vonatkozólag pedig az uj 
gondnok nem tchetett semmit, mert azok 

haszonbérlete még sokkalrégibb keletü, mint 

az ő gondnoksága. Téves azon hirlelés is, 

hogy az árvaszék a gondnoknak nagy juta- 

lékokat adott ki, mert csak egyszer utalvá- 

nyozott ki 150 forintot a sok dologért és 

utazásokért, a mit a gondnok tisztéből kifo- 

lyólag teljesitett. De ez az összeg sem jutott 

a gondnok kezeihez, mert fellebbezés alatt 

áll, s különben is a gondnok előre lemon- 

dott róla egy nemes czél javára. 

- Főpapok a csángókért. Istense- 

gitsről irják a Székely Lapok-nak, hogy gróf 

Majláth Gusztáv erdélyi püspök, továbbá 

Poór, Csernoeh és Venczel esztergomi ka- 

nonokok egy-egy csángó fiut tanitanak a sa- 

ját költségükön. Ez ifjak egykor, mint pa- 

pok vagy tanitók nemzeti hivatást fognak 

teljesiteni a Bukovinába szakadt csángók 

közt, kik alkalmas vezetőférfiak nélkül kétség- 

kivül beleolvadnának a románságba. Az em- 

litett főpapok ennek meggátlása czéljából 

magyar papokat és tanitókat neveltetnek, 

ugy, hogy ezentul minden évben két magyar 

pap és két magyar tanitó megy a bukovinai 

csángók közé. 
- Egy alispán jubileuma. Alsó- 

fehérvármegyének egyik nagy tudományu 

tisztviselője, Csató János alispán szeptember 

12-ikén ünnepli meg alispánságának negyed- 

százados jubileumát. Az ünnepség délelőtt 

tiz órakor a megyeház termében diszközgyü- 

lésset kezdődik és az üdvözlő beszédek után 

átadják a megyei tisztviselők ajándékát, egy 

remek albumot, a tisztviselők fényképeivel. 

Ez után következik a harmadosztályu vas- 

koronarend átadása, a tisztelgések foga- 

dása, s végül diszlakoma és este fáklyás- 

zene. - Csató János 18838-ban született 

Also-Fahérmegyében, Konczán. Mint 18 éves 

ifju végigküzdötte a szabadságharczot. Po- 

gány György főispán megyei főjegyzőnek hivta 

meg s e hivatalának elfoglalása után hat hó- 

napra megválasztották alispánnak. Ez év má- 

jus 17-én mult alispánságának negyedszáza- 

dos évfordulója. Hosszua hivatalnókoskodása 

alatt nagy tehetségét, bámulatos munkaere- 

jét megyéjének és a magyar tudományosság- 

nak szentelte. Csató mint ornitulógus és 

növénygyüjtő páratlan gyüjteménnyel dicse- 

kedhetik. - Madárgyüjteményben három- 

ezer és még ennek növénygyüjteményében 

hatvanezer példány van, melyet előre felaján- 

lott a Magyar Nemzeti Muzeumnak, a miért 

Wilassics miniszter egy meleghangu köszönő 
levelet irt a nagylelkü adományozónak. 
Madárgyüjteménye az amerikai zenér és 
harkályfajtákból páratlanul gazdag és nagyobb 
a Nemzeti Muzeum gyüjteményénél. Régiségei 
közt van egy Erdélyben (Borbereken) talált 

pálmalenyomat a krétakorból. Alsófehérvár- 
megye monografiájához Növény és Állatvilág 

cezimmel kitünő tanulmányt irt. : 
- Házasságkötés a fa ágán. A 

Filippini szigeteken élő Negritos néptörzs 

szokása, hogy a házasságok alkalmával az 
egész törzs összegyül, azonban a legöregeb- 

bek a jegyeseket két egymás mellett álló 
fához vezetik, a melyek a szertartás czéljaira 

előre ki vannak választva. Erre a szülők 

lehajlitnak egy-egy ágat a két fáról és a je- 
gyesek, ezekre ráülve, addig közelednek az 
ág felé, mig fejeikkel összeérnek. Ha ez 

sikerül, akkor a házasság meg van kötve és 

megkezdődnek a lármás ünnepségek, a melyek- 

nek főtárgyát az uj pár fantasztikus táncza 

képezi. 

- A hőség a halál szövetségé- 

ben. Furcsa statisztikát állitott össze egy 

meteorológus az Egyesültállamokban. Azt 
sütötte ki, hogy a hőség növeli az erőszakos 

halálesetek számát. Abból indult ki, hogy 
januártól márcziusig az idén 1200 öngyilkos 

volt Észak-Amerikában, mig juliustól szep- 

temberig 1600-an mondtak bucsut az árnyék
- 

világnak. A téli évnegyed alatt 1700 embert 

öltek meg, a forró hónapokban 2500-at. Még 
a lynchelés sportját is nyáron üzik szíve- 

sebben a vankeek. A télen csak 50 emberen 
szolgáltattak rövid uton igazságot, a mig 

nyáron 118-an kerültek hurokra birák és 
ügyvédek nélkül. 
Luccheni, Erzsébet királyné meg- 

gyilkoltatásánuk évfordulója alualmából a 
gyilkosról Genfből a következőket közlik: 

Luccheni, ki most tettéért Genfben élethosz- 
sziglani börtönnel lakol, most is ugyanabban 
a czelában van, amelybe a mult év novem- 
berében, fölebbezésének elvetése után be- 
zárták. Lucchenivel szemben tehát a fog- 
lyokról való bánásmódról szóló törvényt a 

legsulyosabb alakjában alkalmazták. Lucc- 

honi már többizben kérdezte a börtön igaz- 

gatóját, hogy nem viszik-e át nemsokára kö- 

zös fogságba, de erre a kérdésre választ 

nem kapott. Luccheni tehát még egyes fog- 

ságban van és csak egészségi okokból en- 
gedik meg neki, hogy naponta egy órát a 
szabad levegőn töltsön. Ilyenkor egy kis ud- 
varon sétál örizet alatt, de más rabokkal 
eddig nem érintkezhetett. Azt sem engedik 
meg neki, hogy a közös oktatásokon részt- 
vehessen. Luccheni czellája mellett egy kis 
mühely van, amelyben egyedűl dolgozik. 
Most papirdobozokat készit, Czellájába egy 
pár olasz könyvet adtak be, de azt, hogy 
ujságokat olvasson, semmi szin alatt meg 
nem engedik. Amikor dolgozik egy kevés 
czukrot és két deczi bort is kap, egyébként 
pedig csak levest, kenyeret és főzeléket. 
Legnagyobb büntetése az, hogy senkivel 
sem beszélhet és a külvilágtól teljesen elvan 
szigetelve. Egészsége kissé meggyöngült. Pi- 
ros arczszine eltünt és sápadt lett. 

- Tüntetés a franczia konzul 
ellen. Az itélet közvetlensége alatt az utcza 

is megmozdult. A mikor a hír, hogy Dreyfust 

elitélték, villám czikázataként járta be a fő- 

várost, az Andrássy-ut egyébként csöndes kö- 
röndje egy csapásra megélénkült. 

Az Andrássy-ut széles utain csak ugy 

hömpölygött a nép a körönd felé. 
- Éljen Dreyfus! Abczug Jouaust! 

hangzott fel száz meg száz torokból. 
A köröndre érve ismét felhangzott : 

- Eljen Dreyfus! 
Nyomban pedig: 
- Fel a franczia konzul lakása elé! 
A tömeg ekkor mintegy ezerötszáz em- 

bert számlálhatott. A jelszót éljenzéssel fo- 
gadták és a Felsőerdő-soron bevágva, a Déli- 
báb-utcza felé vették utjokat. 

- Étljen Dreyfus! Éljen az ártatlanul 
elitélt Deyfus! Abczug Francziaország! 

Ezekkel a kiáltásokkal haladt át a tö- 
meg a Nagy János-utczán és mihamarább a 
Délibáb-utczába ért, a hol Francziaországnak 
ez időszerinti budapesti követe a 10. szám 
alatt levő villaszerü házban lakik és éppen 
otthon tartózkodott. 

A menet az utczát teljes szélességben 
foglalta el és a konzul lakása előtt megál- 

lott. A lakás első emelete, a melyet a kon- 

zul foglal el, teljesen ki volt világitva. 

; Mély csend támadt néhány pillanatra. 
És azután egyszerre, mintha egy intésre tör- 
tént volna, pokoli zsivaj támad: 

- Abeczug! Abczug! Abczug! tüntetett 
a tömeg. 

- Éljen Dreyfus! Le Jouausttal! Szé- 
gyen! Gyalazat! váltakoznak a felkiáltások. 

A tüntetés perczekigtart. Ebben a pilla- 
natban a távolból száguldó lovak patáinak 
csattogása hangzik fel. 

A főkapitányságot telefonon értesitették 
a tüntetésről. Intézkedéseire egy csapat lovas- 
rendőr érkezett a helyszinére. A lovasok 
szétoszlásra szólitották fel a tömeget. És a 
tömeg Drevfust még egyszer éltetve a legna- 
gyobb rendben szétoszlott. 

- Magyar orvosok és természet- 
vizsgálók Bosnyákországban és a Her- 

czegovinában. Az orvosok és természetvizs- 

gálók szabadkai vándorgyülésének 42 tagja, 
közöttük 12 hölgy, Bosnyákországba és a 

Herczegovinába utazott. A társaság egyik 
tagja következőket irja lapunknak: Utunk 
feledhetetlen marad mindnyájunk előtt, mert 
nemcsak a természet és a kultura remekeit, 
hanem az országos kormány vendégszeretét 
is elragadónak talaltuk. Pojmanu ilidzsei 
fürdő főfelügyelő már a bosnyák-bródi gyö- 
nyörü pályaházban várt ránk, gondoskodott 
kényelmes helyzetünkről a bosnyák-her- 
czegovinai államvasutak tetszetős kocsijaiban. 
Sőt Lasvátol külön vonaton vitt Jajcába. A 
régi bosnyák király-város nagy mértékben 
megnyerte mindanyiunk tetszését ugy festői 
fekvésével, mint becses emlékeivel; a párját 
ritkitó vizesést többször is megnéztük és 
nagy élvezetünkre szolgált a kirándulás a 
plivai tavakhoz, valamint a bajalukai hires 
műut első alagutjához. Tavaikon Jajkán és 
Szerajevoban a hatóságok képviselői fogad- 
ták; mindenült magyar zászlókat lengetett 
a szél a magyar társaság tisztelerére. A 
szerajevoi pályaudvaron Fischer egészségügyi 
tanácsos, Kobler Géza az országos kérház 
igazgatója, Petrovics és Niecs alpolgármes- 
terek vártak reánk, Kobler dr. meleg hangu 
üdvözlő beszédében azt a reményét fejezte 
ki, hogy a magyarok kellemes emlékeket fognak 
magukkal vinni. Sstaub Mórics dr. tanár felelt 
a társaság nevében, megköszőnve a szives 
fogadást és kifejtve, hogy a társaság min- 
denütt a bölcs kormányzás gyümölcseit ta- 
lálja; különös örvendetes ugymond, hogy az 
a mi itt történik, nemcsak a lakosságnak, 

hanem az általános kulturának a érdekeit is 

előmozditja. Első estellidzsén Kállay Béniné, 
Bethlen Vilma grófnő vendégei voltunk; a 
háziasszony szeretetre méltóságával és ma- 
gyaros szivességü vendéglátására valóságosan 

elbüvölt mindenkit. 
Másnap az országos kormány vendégelte 

meg a társaságot ugyancsak Ilizsén, a mely 

alkalommal Appel János br. lovassági iábor- 

nok, az országos kormány feje, Krausz Béla 
osztályfőnök, Kobler Géza dr. kórházi igazg. 

és Szkalics Nezir effendi Szerajevó polgár- 
mestere üdvőzölték a vendégeket, a kiknek 
nevében Staub dr. és Viola fővárosi tanácsos 

szólaltak föl. Viharos tetszést keltett Békeffy 
Gyula dr. szabadkai ügyvédnek, a. vándor- 
gyülés titkárának lendületes fölkösztője a 
bosnyákok védőangyalára, Kállay Béninére. 

Ugy Szerajevó, mint Ilidzse érdekessége és 

szépsége nagyon meglepte a magyar turistá- 
kat. Azok, a kik már jártak a bosnyák fő- 
városban, alig győzték csodálni rendkivüli fej- 

lődését. 
- Titkos kártyanyelv. Vergennes 

gróf, a szerencsétlen XVI. Lajos király mi- 
nisztere az ő titkos rendőrsége számára kü- 
lönös titkos kártyanyelvet léptetett életbe. 

Ez a miniszter azokat az ajánlóleveleket 
vagy utleveleket, a melyeket Francziaországba 
utazó idegeneknek adtak, egy egyszerü kár- 

tyára állittatta ki. Ezek a kártyák a tulajdo- 
nos tudtán kivül az illetőnek illetőségéről, 
koráról, vallásáról, jelleméről, erényeiről, 
hibáiról, vagyoni viszonyairól és utazá- 

sa okairól felvilágositásokat tartalmaztak. 
- A kártya szine az idegen hazáját jelen- 

tette, az alakija annak korát, gömbö- 

lyü kártyát: 25 évnél fiatalabb, oválist: 

25 -30 éves nyolczszögüt: 30-40 éves, hat- 

szögüt : 45-50 éves, négyszögüt 45-60 éves, 

iveltet : 60 évnél idősebb embereknek adtak. A 

név alatt elhelyezett két vonal a termetet 

jelentette; hullámos és párhuzamos vonalak : 

magas és sovány, közel egymás mellett fek- 

vők: magas és kövér, egyenesek vagy fer- 

dék : középtermet stb. A szegélv körüli 

diszités a szerint, a mint beljebb vagy 

külleb volt elhelyezve, azt mutatta: nős, nőtlen 

vagy özvegy-e az illető. Rózsa felrajzolása a 

kártya tulajdonosának nyilt vonásait jelentette, 

tulipán, hogy disztingvált kinézésü stb. A 

miniszter az első tekintetre tudta, játékos 

könnyelmü párbajkedvelő-e a kártya birtokosa, 

házasodni,, örökséget felvenni, tanulni jött-e, 

orvos vagy ügyvéd akar-e lenni és hogy 

szükséges lesz-e reá vigyázni. Igy egy egyszerü 

kártya, melynek csak az illető nevét kellett 

volna tartalmazni, annak egész életrajzát 

magában foglalta. 

- Legyezőboykott Japánban. A 
modern japánok érzékenyebbek a hőmérsék 

változásai iránt, mint elődeik. Ugy találták, 

hogy a világszerte kedvelt japáni papirlegye- 

zők nem nyujtanak elég enyhülést, a mi- 

kor az égető nap magasra heviti a környe- 

ző levegőt. Azért ujabb hüsitő módszeren 

törték a fejüket és ki is találtak egy elmés 

eljárást. A theaházakban tudniillik időnkint 

párolgó asztalkendőket hordanak körül a 

vendégeknek, melyeket épen akkor szedtek 

ki forró gőzből. A vendégek arczukra rakják 

az asztalkendőt és a gyors gőzölgés anynyi 
meleget von el az arczból és közvetlen kör- 

nyezetéből, hogy az ember egészen felfrissül. 
Egy-egy e czélra preparált kendőt egymás 

után több vendég is is használ, mert hát a 
sárga ember nem kényes az izzadság okozta 
mindenféle kellemetlknségek tekintetében. 

- Mennyit nyom a walesi her- 
czeg ? A walesi herczeg, a ki a legterme- 
tesebb fenséges urak egyike, az idén Marien- 
badban töltötte a nyárnak egyrészét. Hagyo- 

mányos szokás szerint ő is megmérette teste 
sulyát a kura mogkezdése előtt és után. 

Megérkeztekor 107 kgrmmot és 80 dekát 
nyomott ő fensége, a mi 287*/, angol font- 
nak felel meg és a mi alapos testi terjede- 
lemre vall. A háromhetes kura végével pedig 
103 kilogramm volt a sulya. Ilyenformán 
tehát 4 kiló és 80 dekától szabadult meg 
három hét lefolyása alatt. Meg is volt elé- 
gedve ezzel az eredménnyel nagyon s meg- 
igérte, hogy jövő esztendőre okvetetlenül 
elmegy ismét Marienbadba. 

Lapunk barátja. 
- Természetrajzi csevegés. - 

A természetrajzi tudósok nagyon fogyatéko- 

san irták meg az ő állattanukat. Az emlősök cso- 

portjából kihagytak egy specziális két lábul, a 

mely veszedelmes. Formára hasonlit Plátó két 

lábu tollatlanjához, karakterre az őslények ször- 

nyüséges fajához és ez: ,Lapunk barátja", a 

redakcziók réme. 

Félemletesen nevetséges hatalom „Lapunk 

barátja". Nem ujságiró s nem kritikus, de fölötte 

áll mindkettőnek. Kritizálja a közönséget és örök- 

ké elégedetlen a lapokkal. Politikában, művészet- 

ben, irodalmi, gazdasági és társadalmi kérdések- 

ben ő otthonosnak érzi magát, sőt azt hiszi, ná- 

lánál jobban ehez nem ért senki. 

Kritikájának jellemző vonása, hogy nem 

indokol, csak kijelent. Lapunk barátjának kriti- 

kájában ez az egyetlen indokolás : „én mondom", 

tehát igy van, igy kell lenni. Nem tür ellenvetést, 

nem fogad el jó tanácsokat, csak jó szivart és 

minden figyelmeztetés kidobott beszéd és ha néha 

a beszéddel együtt őt is kidobjuk, ezzel ő mit 

sem törödik, legközelebb betör megint. 

A „lapunk barátja" nevü két lábuaknak 

különféle osztályai vannak. Vannak aktiv és passiv 

lények közöttük. Jó szerencse, hogy legnagyobb 

részük passiv. Ezekkel könnyebben el lehet bánni. 

De jaj annak a redakcziónak, a melynek aktiv 

természetű „lapunk barátja? van. Nincsen az a 

kullancs, mely velük vetekedne. 

A „lapunk barátjának" ez a válfaja termé- 
kenységi dühben szenved. Rendesen póéta. Minden 
alkalomra verset ir. Ha nevezetes ember hal meg: 

elégiát ir. Ha nevezetes dolog történik : elbeszélő 
költeményt fabrikál. Ha valami ünnep van: 
ódát gyárt. Termékenysége egy ilyen lénynek évi 
10-12 kiló közt váltakozik. Ezeket a verseket 

mindig elfogadja az ember, de véletlenül mindig 

kimarad a lapból, elvész a kézirat és igy soha egy 
sem jelenik meg belőölük. 

Néha megpróbálja az ember visszautasitani 

a verset, de az nem sikerül. „Lapunk barátja" 

ellenállási képessége hozzávetőleges számitásaink 

szerint 45-50 lóerővel ér fel ilyenkor. Ennyi 

lóerővel egy redakczió sem rendelkezvén : czél- 

szerübb a verset elfogadni és intézkedni, hogy 

véletlenül vesszen el a kézirat, vagy térszüke miatt 

maradjon ki. 

Az ilyen aktiv természetüű lapunk barátjá- 
nak leleményessége páratlan. Megtörténik az az 

eset, hogy az ember nem fogad el hexeméterben 
irt verset, azzal indokolván, 
elavult. Ilyenkor lapunk barátja belenyul a belső 
zsebébe és kivesz egy verset, melyben ugyanez a 

dolog jambusokban nem megénekelve. Ha az ember 
ekkor kifogásolná, hogy ez a forma is kezd ki- 

menni a divatból, akkor a külső zsebébe nyul 

lapunk barátja és diadalmasan vesz ki egy másik 
verset, melyben a vasuti elgázolás ebben a for- 
mában van megénekelve: 

Hét csillagból áll a gönczöl szekere... 

Van azonban idő, mikor a lapunk barátja 
nyomtalanul eltünik. Nyáron szokott az megtőr- 
ténni. A kánikula az ő alkonyuk. Ilyenkor nem 
háborgatja redakczió békés életét. De az első 

fakult levéllel ő is megjelnik a láthatáron. Egész 
váratlanul csap le, mint valami vészmadár. Lehe- 

tetlen elijeszteni. Ma délután jelent meg nálunk 
először. Izgatottan, kopogtatás nélkül rontott be 
a redakczióba és egyenesen végig vágta magát a 

divánon. 

- Szervusztok ! 

Gsak ennyit hörgött bele a levegőbe, fuldo- 
kolva, zihálva. Jobb kezünk megmerevedett és 
"ugy ültünk ott valamennyien az asztalnál, mint 

a hogy Bárczi Benő titkos szeretője áll a „Tetemre 

hivásban". 

- Rettenetes ! 
Ráhagytuk, hogy igaz. 

- Nem hallottátok ? Persze, honnan is hall- 

hattátok volna ti. Hiszen ti lusták vagytok vala- 

mennyien. Ép most jöttem a vasuton. 
- Kár - koczkáztatta meg egyikünk. 

De lapunk barátja semmibe sem vette a 
közbekiáltást, hanem lihegve tovább vágtatott : 

- Rettenetes, ha mondom. Még most is 

a hideg ráz tőle. Egy konduktort VCkidobtak me- 

net közben arról a vonatról, a melyen jöttem, 

darabokra szakgatták a dühőngő, zakatoló ke- 

rekek. 
; Erre már valamenyien figyelni kezdtünk. 

Ép abból a szakaszból, melyben én ül- 
tem. Megtermett, vad tekintetü férfi ült velem egy 

szakaszban. Mogorván bámult egyre maga elé, 

olykor fogcsikorgatva érthetetlen szavakat mormolt. 

Féltem tőle, pedig csak vigécz volt. Ő az egyik 

sarokban ült, én a másikban. Valami foltos könyv 

hevert előtte és minél tovább lapozgatott benne, 

annál dühösebb lett. Alig hagytuk el az állomást, 

káromkodva szakitja föl a szakasz ajtaját. És a 

hogy oda nézek, láttam, magasra fölemeli a kon- 
duktort és tajtékzó haraggal odavágja a rohogó 
vonat alá. Meghült bennem a vér. A kerekek kö- 
rösztül gázoltak rajta és darabokra, foszlányokra 

tépték. 

Mozdulni sem mertem, szerettem volna 

eltünni. Örült lehet, ezt gondoltam és most bizony- 

nyal rám kerül a sor. Átkozott vészfék, csak 

gyorsvonatokon van. Fogvaczogva furtam bele 

magam a sarokba. Rettenetes ut volt, mig Kolozs- 

várra értünk. Még meg sem állt a vonat, én már 

kiugrottam, meg is ütöttem a bokámat. Ide rohan- 

tam egyenesen hozzátok. 

- És nem tettél jelentést, kérdeztük tőle 
egyszerre valamennyien. 

- Miért? Mi közőm van nekem az egész 

dologhoz. 
- A szerencsétlen konduktor miatt ? 

- Nevetséges. Az a vigécz fiakkeren jött 

utánam és láttam, mikor egy könyvkereskedés 
előtt megállt. Ott vásárolt magának egy uj - 

kouduktort. 

Felelősünk bekiáltott a belső szobába. A 

következő perczben már fölpattant az ajtó és 

„Lapunk barátja" röpült, röpült lefelé a lépcső- 

házban.. 

LEGUJABB. 
Az „Ellanzák" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Az itéletről. 
sPáris, szept. 10. 

Az itteni politikai körökben erősen tár- 

gyalják a hadbiróság itéletét. Főleg azzal a 

kérdéssel foglalkoznak, vajjon fog-e Drevyfus 

semmiségi panaszszal élmi. 

Jogász körökben ugy vélik, hogy a 

semmitőszéknek jogában áll az ité- 

letet formahibák miatt felfüggeszteni 

és uj tárgyalást elrendelni. 

A védők által gyüjtött semmitőségi pa- 

naszok közül az egyik világosan fa tör- 

vénybe ütközik, mely a tanuknak egye- 

nesen megtiltja, hogy előre elkészitett tanu- 

vallomást felolvassannak, már pedig a tanuk 

közül sokan a vallomást felolvasták. A mi 
a 

10 évi börtönt illeti, azt hiszik, hogy ebből 

5 évet kitöltöttnek fognak tekinteni. Az 

itélet következtében az elnöknek joga van 

az erődöt megjelőlni, hogy hol ülje le fog- 

ságát Dreyfus. 
; 

A reviziós a lapok élénken tiltakoz- 

nak Dreyfus elitélése ellen. 

Mondják, a hadbirák az itélettel meg- 

akarták menteni a tábornoki kart. A h
áboru 

a katona és a polgár közt csak most fog kez-
 

dödni 

Ives Guyot a „Siecleben" irja, hogy a 

revizióért tovább fognak küzdeni. 

Comely a Figaróban irja, meghajlom az 

itélet előtt, de nem értem, hogy melyek vol- 

hogy ez a forma 

tak az enyhitő körülmények. Ugy véli, hogy 

az itéletnek a semmitőszék elé kell jönnie. 
Az antireviziónista lapok az itélettel 

megvannak elégedve. 

Párizs, szept. 10. 

Dreyfushoz tegnap este 100 előkelő 
személyiség aláirásával iratot intéztek, mely- 
ben biztositják, hogy ügyét nem hagyják 

cserben. Az irat aláirói közül szerepelnek 

Viviani, Trarieux stb. 

Rennes, szept. 10. 

Demange meglátogatta és átölelte Drey- 
fust. Demange igen felindult volt. Este De- 

mange és Labori Párizsba utaznak. 
A hadbiróság itélete következtében 

Dreyfust ujra lefokozzák. 

Párizs, szept. 10. 

A város csendes. A Libre Parole előtt 
kisebbszerü tüntetés volt, azonban a rendőr- 

ség a tüntetőket szétkergette. 

Tegnep este Dreyfus Jakab az elitélt 
kapitány háza előtt nagyobb tüntetés volt. 

A tüntetők az ablakot beverték. A csendőr- 
ség közbelépett és többeket letartóztatott. 

Rennes, szept. 11. 

Dreyfus ma reggel aláirta 
a revizió iránti kérvényt. 

Páris, szept 11. 

Waldeck Rouseau holnap reggel fogadja 
Demange ügyvédet. 

Páris, szept. 11. 

Monart ügyész egy ujságiró előtt 

kijelentette, hogy a haditörvényszék 

kegyelmi kérvényt irt alá a végből, 
hogy Drevyfust ne vessék alá ujból a 
lefokozásnak. 

A hadbiróság itélete ugyanis ma- 

gával vonja Drevyfus ismét való lefoko- 

zását. 

Az „Eclair' cziműü ujság azt ál- 

litja, hogy a haditörvényszék többsége 

azért alkalmazta az enyhitő körülmé- 

nyeket, mert Eszterházyt Drevfus bün- 

társának tartja. 

Horánszky beszámolója. 

Budapest, szept. 11. 

Horánszky Nándor beszámolója elé 

nagy várakozással tekintett a politikai 

világ. 
Horánszky beszámolóját tegnap 

tartotta meg Szepsiben. 

A Hentzi-ügyről 

ezeket mondta : 

A Hentzi ünnepélyen nem volt 

nemzeti sérelem, mert az tisztán katonai 

jellegüű ünnepély volt, minden politikai 

szinezet nélkül. 

Hogy a honvédség is részt vett 

az ünnepségen, az ellen nem is sza- 

bad tiltakozni, ha nem akarják meg- 

bontani a hadsereg egységét. 

Katonai ténykedéseknél, melyekben 

politikai czélzat nincs, a közös hadse- 

reget a honvédségtől elválasztani, vagy 

a kettőt demonstrative ellentétben ál- 

litani nem szabad, mert eszel üszköt 

dobnak bele azon intézményekbe. 

a többek köztt 

A francziák ellen. 
Budapest, szept. 11. 

Amerika több nagyobb városában 

meetingeket készülnek rendezni a fran- 

cziák ellen. 

Ezenkivül elhatározta több nagy 

város, hogy a franczia munkásokat el- 

bocsátja. 

A franczia lapokat elégetik. 

Nem lesz delegáczió. 

Budapest, szept. 11. 

Wolf reichsrathi képviselő válasz- 

tói előtt kijelentette, hogy a delegáczió 

választást életük árán is megaka- 

dályozzák. 

A revizió bizottság. 

Páris,. szept. 11. 

A revizió bizottság 5 katonaibiró- 

ból áll s csak a formaságokra nézve 

fog dönteni. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 



Kolozsvárt, 1899 ELLENZÉK., 

ö 

Arverési hirdetmény. 
Ezennel közhirré teszi alólirt igazgatóság, hogy a' Kolozsvári Taka- 

rékpénztár és Hitelbank Zálogosztályánál elzálogositott s folyó éviiMárczius 
hó végéig lejárt és még ki nem váltott tárgyak az I. II. osztályból nyilt 
árverésen elfognak adatni és pedig az I. osztályu tárgyak, u. m. ruhanemiüek, 
házieszközök, áruk stb. árverése lesz * ! 

folyó évi Október hó 9. 
A II. osztátyu tárgyak, u. m. arany-, ezüslnenvük, ékszerek stb. árverése lesz 

folyó évi Október hó 16.— 
Az árverések az intézet helyiségében mindig délután 3 órakor 

kezdődnek. 
A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogositva az eladásra kitett tár- 

gyat az árverés kezdete előtt még kiváltani, a már eladott tárgyakból a be- 

jött többlet őt illeti. 
A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és a tárgyat elvitetni. 
Kolozsvárt, 1899 szept. 9. 

Takarékpénztár és Hitelbank igazgatósága. 

Louis D. Meunier 4 Co. 
pezsgő-gyár Kolozsvárt. 

Ajánlja: Tiszta erdélyi hegyi borokból, franczia módszer 

szerint készült 

kitünó pezsgő borait. 
(demi-sec, és drv-dry.) 

Igyunk hazai „Meunier pezsgőt! 

LOUIS D. MEUNIER «k Co. 
pezsgőgyár Kolozsvárt. 

Iroda : Rózsa-utcza 1. szám alatt. 788. 5-6. 

; - - 

Elismerő nyilatkozatok. 
Ő Fensége Salvator Lipót főherczeg udvarmesteri hivatala. 

Általános Asbestáru-gyár. 

Ő császári és királyi Fensége Salvator Lipót főherczeg rendkivül meg van elégedve 

az Asbest-talppal bélelt ezipőkkel. Ő Fensége hosszabb gyalog kiránduláson használta e ezipőket és 

érezte, hogy lábai nem fáradtak ugy el, mint más közönséges ezipőknél. Küldök egy pár vadászezi- 

pőt, annak a mintájára készitsenek masikat asbesttalpbéléssel ugyanannál a czipésznél s aztán küldjék ide. 

Hisszük, hogy e vadászczipők ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, - amint 

megfelelőek veltak a szalonczipők. 
Zágráb, 1898 julius 8. KRAHL, huszárkapitány. 

A nagyméltóságu magyar kir. honvédelmi miniszter által kiadatott 

65917/VII. számu nyilatkozatban a honvédség részére megrendelt és beszállitott 

Asbesttalpak, hivatalosan jónak és czélszerünek ismertettek el. 

Magyarország volt miniszterelnöke a kőzigazgatási biróság elnöke a következőket irja: 

Tisztelt Doktor ur! ] 

Az asbestbetétű czipők kitünőeknek bizonyultak, szilárdan és puhán járok; megszünt minden 

ábfájásom, ugy, hogy - azt hiszem lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 

Szives tanácsát köszöni 
tsztelő hive 

Dánoson, 1897. évi szeptember 17-én. WEKERLE SÁNDOR. 

x [ 

Óvjuk lábainkat hidegtől, nedvességtől és meghüléstől. 

Óvakodjunk a hamisitásoktól ! 
[ 

Nincs többé lábfájás! 
Sem tyukszem, sem izzadós láb, sem bőrkeményedés, sem láb- 

daganat, sem lábégés. 

Rövid idei viselés után megkönnyebbül a járása annak, ki czipőjét dr. Hőgyes- 

féle az egész világon szabadalmazott asbesttalpbéléssel látja el. 

Árak: Homok-talp párja 40 kr., egyszerü szövésü Asbest-talp 60 kr., kettős 

vastagságu 1 frt 20 kr. . 

Az asbesttalpbélés kitünőségét legjobban bizonyitja, hogy a cs. és kir. közös 

kadseregnek es a magy. kir. honvédségnek eddig 22,500 pár szállittatott. 

Égy pár asbestialp a legerősebb járásnál is eltart egy évig. ' 

Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. Felvilá- 
gositázok, prospectusok és köszönetnyilvánitások ingyen. 

Czipészek és viszonteladóknak megfelelő árengedmény. 

Egyedüli elárusitó raktár nagyban és kicsinyben 826. 3-52 

Lakatos József „Koronás áruháza Kolozsvárt, 
Belközép-utcoza 13. szám. 

Diszmű, játók, rövidáru, czipő, üveg és porczellán áruk nagy raktára. 

MATUTSEK JOZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Fóőtér 2. sz. 

... 
el 1885. budapesti orsz. Ia 

kiállitáson jury-tag. 

Megrendetlések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257.(58 x.) 

[/ [4 

Kumn Mátyás 
késmüáru raktár és javitási mühely Kolozsvárt, 

Belmagyar-utcza 2. szám. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség szives tudomására hozni, 
hogy 1864 óta fennálló 

késes-üzletemet 

795. 6-326 

a mai kor, igényeinek teljesen megfelelőleg ujonnan rendeztem be, egyide-"[ 
jüleg raktáromat dusan fölszereltem, konyha, asztali és zsebkések, ollók, 
beretvák, kerti és méhészeti eszközökkel. 

Továbbá nagy raktárt tartok kardok és vivóeszközökből és minden e 
szakmába vágó elő nem sorolt czikkekből. 

Mindennemü javitásokat elfogadok és kifogástalanul eszközlök. 

Csak fiatal embereket 
érdekel tudni, hogy a 

Párisi Dr. Boiton-féle 

mjectia Orienta 
már néhány nap alatt elmulasztja még a 

legrégibb és legelhanyagoltabb kifolyást is. 

Felesleges tehát Santalt vagy Copaivát hasz- 

nálni, mely csak a gyomrot rontja, de a bajt 

nem gyógyitja. 

Wapható egyedül 

oáá Eséel 
gyógyszertárában 

Budapest, V., Nagykorona-utcza 23. 

Ara üvagenként1frt. 1.20kr.előleges beküldésével íranan. 

Szeptember 11. 

Külmonostor-utcza 85. sz. a. ujonnan épitett egyemeletes házban 

az emeleten 
gyönyörü szép tágas 4 szoba, előszoba, cselédszoba, fürdő- és 

4 éléskamara. ) 

Ugyancsak ott a földszinten: 4 szoba, elő- és cseledszoba, fürdő 
és éléskamara. Az összes szobák parkettesek, elosettel és vizveze- 
tékkel vannak ellátva. Szép nagy tágas udvar, nagy kert, világos 

nagy pinczék, 6-8 lóra istáló és kocsiszin 

október elsejétől kiadó. 
Értekezhetni a helyszinén és Nagy-utcza 56. szám alatt. 

806. 5-5. 

Segéd-orvos kerestetik! 
október I-ére egy nagy gyári betegsegélyző pénztárhoz 800 
frt évi fizetéssel és egy butorozott szobás természetbeni lakással. 

Orvostudori oklevél, tót vagy németnyelv ismerete megkiván- 
tatik. Czim a kiadó-hivatalban. s35. 2-8. 

Eb alb dlöb amib alab alab alib aötib alib alab alib alib aab ai 

Minden családnál szükséges egy varrógép, 
azt pedig legjutányosabban csak 

Bernáth E. Sándornál m 
(Vashid mellett) H 

412. Telefonszám 

lehet kis havi részletfize- 

tésre ugy a vidékieknek, 

mint a helyben lakóknak 

venni ! 

Raktáron van : Singer, 

Medium, Titania, Heud 

és Neu Minerva, Howe, 

Cylinder, Lánczszem- 

öltő, Gritzner, kis- és 

nagy Körhajós, Kézi, 

Harisnyakötő és a leg- 

ujabb Kézi himző-gép, 

a melyen félóra alatt bár- = 
kit megtanitok dolgozni!! 
A régi gépet becse- 

rélem! 

A javitásokat olcsón 

és gyorsan elkészitem. 

515. 35-00. 

Sürgönyezim: Bernáth gépraktár Kolozsvárt. 

b emb alab alab amib aab alib alib alb ab alb abamba 
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SOLYMOSY ÉS TARSA BETÉTI-TARSASÁG 
Sürg nyczim : Solymosy-gépgyár gépgyár- és vasöntőde Kolozsvárt. Telephon 186. 

Készit legju ányosabb áron éa legponos.bb kivitelbn a mai legmodernebb igényak ek taljesan megfelelő: álló és fek ő 

gózgépeket a legujabb és Iegkissebb káros térrel működő dugattyus vezérművel; gőz- és szijhajtásu zivattyukat, sajtókat, 

teljes szeszgyári, malom és téglagyári berendezéseket, 
góz-kazánokat, vizi-kerekeket- és turbinákat; valami t mindennemü gazdasági gépeket, u. m: eséplőgépet, 
járgányokat, rostákat, Trieureket, szecskavágókat stb. 

Különös figyelméb ajánlju ugy a t. gazdáknak, mint kereskedőknek magyban gyártot 

ekéinket, 
különböző gazdasági, kereskedelmi és épület öntvényeinket, u. m: oszlopokat, csigalépesőket stb. stb. 

Mindennemü gépek és géprészek javitását a legjutányosabb áron és teljes megelégedésra eszközöljük. 

Összes általunk szállitott munkánkért legesesszebb menő jótállást vállalunk el. 
Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. 
Szives pártfogásukat kéri 

HADKÖTELESEK, 
legcsimosabb, legjutányosabb és a szabálynak 

teljesen megfelelő 

egyenruha és felszerelésekben 
óhajják teljesiteni, forduljanak 

KRAUSZ ADOLF és FIA 
udvari szállitók 

hadfelszerelés és egyenruházati intézetehez 

Molozsvárt, Unió-uteza. 

6094. 8.. *. 

151. 40- 

SOLYMONSY és TÁRSA betéti-társaság. 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék: nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 88. sz. alatt, Telefonszám 2338. 


